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ПРОГРАММА ВСТУПИТЕЛЬНЫХ ИСПЫТАНИЙ ПО ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ

(АНГЛИЙСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ, ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫКИ)
РАЗДЕЛ I 
ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

1. Статус программы


Программа вступительных испытаний по иностранному языку (английскому, немецкому, французскому) составлена на основе федерального компонента государственного стандарта основного общего образования по дисциплинам «Английский / немецкий/ французский язык. Профильный уровень» (Приказ Минобрнауки России от 17.05.2012 N 413 (ред. от 11.12.2020) "Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта среднего общего образования" (Зарегистрировано в Минюсте России 07.06.2012 N 24480).  
Программа предназначена для абитуриентов – выпускников школ.

Программа конкретизирует содержание предметных тем вступительных испытаний, языкового и грамматического материала. Она служит основанием различных типов заданий, предлагаемых в ходе вступительных испытаний, и вопросов, обсуждаемых с абитуриентом в процессе собеседования.
Программа реализует следующие основные функции:

· информационно-методическую;

· организационно-планирующую;
· контролирующую.

Информационно-методическая функция позволяет всем участникам вступительных испытаний получить представление о целях, содержании, организации вступительных испытаний.

Организационно-планирующая функция обеспечивает знание абитуриентом о требованиях учебного  учреждения к содержанию языкового и речевого материала, предъявляемого к контролю и обсуждению в ходе испытаний, и необходимому уровню подготовки абитуриента.
Контролирующая функция заключается в том, что программа задает требования к содержанию речи, коммуникативным умениям, к отбору языкового материала и к уровню владения иностранным языком  школьников на этапе профессиональных вступительных испытаний. 
2. Структура документа

Программа вступительных профессиональных испытаний по иностранному языку (английскому, немецкому, французскому) включает шесть разделов: пояснительную записку; основное содержание с определением структурных элементов языкового материала и предметного содержания речи; требования к уровню подготовки  абитуриентов, критерии оценивания ответов на вступительном профессиональном испытании, образцы заданий и литература для подготовки к вступительным профессиональным испытаниям. 
3. Цель вступительных испытаний по иностранному языку


Вступительный экзамен проводится в форме профессионального испытания. Целью проведения вступительных профессиональных испытаний по иностранному языку является проверка уровня сформированности коммуникативной компетенции, которая понимается как способность и готовность осуществлять межличностное и межкультурное общение на иностранном языке.
Коммуникативная компетенция включает в себя  речевую, языковую, социокультурную и компенсаторную компетенции.

Речевая компетенция – функциональное использование изучаемого языка как средства общения и познавательной  деятельности: умение понимать аутентичные иноязычные тексты (чтение), в том числе ориентированные на выбранный профиль, передавать информацию в связных аргументированных высказываниях (говорение), планировать свое речевое и неречевое поведение с учетом специфики ситуации общения.
Языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами в соответствии с темами и сферами общения, отобранными для выбранного профиля, навыками оперирования этими средствами в коммуникативных целях; систематизация языковых знаний, полученных в основной школе, а также увеличение объема знаний за счет информации профильно-ориентированного характера (в частности, терминологии).
Социокультурная компетенция – расширение объема знаний о социокультурной специфике страны/стран изучаемого языка, совершенствование умений строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике с учетом профильно-ориентированных ситуаций общения, умений адекватно понимать и интерпретировать лингвокультурные факты.
Компенсаторная компетенция – совершенствование умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств в процессе иноязычного общения, в том числе, и в профильно-ориентированных ситуациях общения.

РАЗДЕЛ II ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ

1. ПРЕДМЕТНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РЕЧИ
1. Повседневная жизнь и быт, распределение домашних обязанностей в семье. Покупки.
2. Жизнь в городе и сельской местности. Проблемы города и села.
3. Общение в семье и школе, семейные традиции, межличностные отношения с друзьями и знакомыми.
4. Здоровье и забота о нем, самочувствие, медицинские услуги. Здоровый образ жизни.
5. Роль молодежи в современном обществе, ее интересы и увлечения
6. Досуг молодежи: посещение кружков, спортивных секций, клубов по интересам. Переписка.
7. Родная страна и страна/страны изучаемого языка. Их географическое положение, климат, население, города и села, достопримечательности.
8. Путешествие по своей стране и за рубежом, осмотр достопримечательностей.
9. Природа и проблемы экологии.
10.  Культурно-исторические особенности своей страны и стран изучаемого языка.
11. Планы на будущее, проблема выбора профессии.
12. Значение иностранных языков в современном мире.
13. Школьное образование. Изучаемые предметы, отношение к ним. Каникулы..
14. Новые информационные технологии.
15. Праздники и знаменательные даты в различных странах мира.
2. ЯЗЫКОВОЙ МАТЕРИАЛ

2.1Английский язык
2.1.1 Синтаксис
2.1.1.1 Коммуникативные типы предложений: утвердительные, вопросительные, отрицательные, побудительные – и порядок слов в них

2.1.1.2 Предложения с начальным it. Предложения с there is/are
2.1.1.3 Сложносочиненные предложения с союзами and, but, or. Сложноподчиненные предложения с союзами и союзными словами what, when, why, which, that, who, if, because, that’s why, than, so, for, since, during, so that, unless
2.1.1.4 Согласование времен и косвенная речь

2.1.1.5 Предложения с конструкциями as … as; not so … as; neither …nor; either … or
2.1.1.6 Условные предложения реального (Conditional I – If I see Jim, I’ll invite him to our school party.) и нереального (Conditional II – If I were you, I would start learning French.) характера.

2.1.1.7 Предложения с конструкцией I wish (I wish I had my own room.)

2.1.1.8 Предложения с конструкцией so/such (I was so busy that I forgot to phone my parents.)

2.1.1.9 Эмфатические конструкции типа It’s him who… It’s time you did smth
2.1.1.10 Конструкции с глаголами на -ing: to love/hate doing something; Stop talking
2.1.1.11 Конструкции It takes me … to do something; to look/feel/be happy
2.1.1.12 Различные средства связи в тексте для обеспечения его целостности (firstly, finally, at last, in the end, however и т.д.)
2.1.2 Морфология
2.1.2.1 Имена существительные во множественном числе, образованные по правилу, и исключения. Определенный/ неопределенный/ нулевой артикль.

2.1.2.2 Местоимения личные, притяжательные, указательные, неопределенные, относительные, вопросительные.

2.1.2.3 Имена прилагательные в положительной, сравнительной и превосходной степенях, образованные по правилу, а также исключения. Наречия в сравнительной и превосходной степенях, а также наречия, выражающие количество (many/much, few / a few, little / a little).

2.1.2.4 Числительные количественные, порядковые

2.1.2.5 Предлоги места, направления, времени

2.1.2.6 Наиболее употребительные личные формы глаголов действительного залога: Present Simple, Future Simple и Past Simple, Present и Past Continuous, Present и Past Perfect. Личные формы глаголов действительного залога: Present Perfect Continuous и Past Perfect Continuous. Личные формы глаголов страдательного залога: Present Simple Passive, Future Simple Passive, Past Simple Passive, Present Perfect Passive. Личные формы глаголов в Present Simple (Indefinite) для выражения действий в будущем после союзов if, when.
2.1.2.7 Личные формы глаголов страдательного залога в Past Perfect Passive и Future Perfect Passive; Present/Past Progressive (Continuous) Passive; неличные формы глаголов (Infinitive, Participle I, Gerund) (пассивно).

2.1.2.8 Фразовые глаголы (look for, …).

2.1.2.9 Модальные глаголы и их эквиваленты (may, can/be able to, must/have to/should; need, shall, could, might, would).

2.1.2.10 Различные грамматические средства для выражения будущего времени: Simple Future, to be going to, Present Continuous.
2.1.3 Фонетическая сторона речи
 Адекватное произношение и различение на слух всех звуков английского языка; соблюдение правильного ударения в словах и фразах; членение предложений на смысловые группы; соблюдение правильной интонации в различных типах предложений, в том числе применительно к новому языковому материалу.

2.2 Французский язык

2.2.1 Синтаксис
2.2.1.1 Коммуникативные типы предложений: утвердительные; отрицательные; побудительные (в утвердительной и отрицательной формах); вопросительные: общий, специальный, альтернативный вопросы в Présent, Futur simple, Passé composé (прямой порядок слов и инверсия)

2.2.1.2 Согласование времен

2.2.1.3 Распространенные и нераспространенные простые предложения, в том числе с несколькими обстоятельствами, следующими в определенном порядке (En France on célèbre la fête nationale le 14 juillet.)

2.2.1.4 Безличные предложения (Il est intéressant.)

2.2.1.5 Предложения с неопределенно-личным местоимением on
2.2.1.6 Сложносочиненные предложения с сочинительными союзами ou, mais
2.2.1.7 Сложноподчиненные предложения с союзами si, que, quand, parce que
2.2.1.8 Временна́я форма условного наклонения Conditionnel présent в независимом предложении для выражения пожелания (Je voudrais vous poser une question.). 
2.2.1.9 Временна́я форма изъявительного наклонения Futur simple в сложноподчиненном предложении для выражения гипотезы при наличии реального условия (Nous irons nous prоmener demain si nous sommes libres.)

2.2.1.10 Предложения с неличными формами глагола (infinitif, participe présent, participe passé, gérondif)

2.2.1.11 Временна́я форма сослагательного наклонения Subjonctif présent в предложениях после глаголов regretter, craindre, souhaiter, ordonner и после безличных конструкций il est dommage, il est important, il est possible
2.2.1.12 Косвенная речь в утвердительных и вопросительных предложениях в настоящем и прошедшем времени
2.2.1.12 Различные средства связи в тексте для обеспечения его целостности
2.2.2 Морфология
2.2.2.1 Имена существительные в единственном числе и во множественном числе, образованные по правилу, и исключения

2.2.2.2 Определенный/неопределенный/частичный/нулевой артикль

2.2.2.3 Имя прилагательное: род, число, степени сравнения

2.2.2.4 Личные, притяжательные, указательные, неопределенные, относительные, вопросительные местоимения. Личные местоимения в функции прямого и косвенного дополнения. Местоимения en, y. Относительные местоимения qui, que, dont, où.
2.2.2.5 Временны́е формы глагола в изъявительном наклонении: Présent, Passé composé, Imparfait, Futur proche, Passé proche, Futur simple, Plus-que-parfait, Futur dans le passé в активном залоге. Временны́е формы глагола в изъявительном наклонении в пассивном залоге (Forme passive)

2.2.2.6 Conditionnel présent
2.2.2.7 Управление наиболее распространенных глаголов

2.2.2.8 Présent du subjonctif
2.2.2.9 Неличные формы глагола (infinitif, participe présent, participe passé, gérondif)

2.2.2.10 Наречия в положительной, сравнительной и превосходной степенях, а также наречия, выражающие количество (beaucoup, un peu, assez, trop)

2.2.2.11 Количественные и порядковые числительные
2.2.3 Фонетическая сторона речи
Адекватное произношение и различение на слух всех звуков французского языка; соблюдение правильного ударения в словах и фразах; членение предложений на смысловые группы; соблюдение правильной интонации в различных типах предложений, в том числе применительно к новому языковому материалу.
2.3 Немецкий язык

2.3.1 Синтаксис

2.3.1.1 Основные коммуникативные типы простого предложения (повествовательное, побудительное, вопросительное) и основные правила порядка слов в немецком простом предложении

2.3.1.2 Основные средства выражения отрицания: отрицания kein, nicht; выражения отрицания с помощью niemand, nichts
2.3.1.3 Предложения с неопределенно-личным местоимением man и безличным местоимением es
2.3.1.4 Инфинитивные обороты: основные случаи употребления инфинитива с zu, без zu, инфинитивные обороты um…zu + Infinitiv;  statt…zu + Infinitiv; ohne…zu + Infinitiv
2.3.1.5 Сложносочиненные предложения с союзами und, aber, denn, deshhalb, darum, nicht nur.., … sondern auch
Сложноподчиненные предложения: с придаточными дополнительными с союзами daß, ob и др.; вопросительными словами wer, was, wann и др.; причины с союзами weil, da; условными с союзом wenn; времени

с союзами wenn, als, nachdem; определительными с относительными местоимениями die, der, dаs; цели с союзом damit
2.3.1.6 Конструкция Es gibt…

2.3.1.7 Косвенная речь, в том числе, косвенный вопрос с союзом ob, без использования форм сослагательного наклонения

2.3.1.8 Различные средства связи в тексте для обеспечения его целостности, в том числе, с помощью наречий zuerst, dann, nachher, zuletzt и др. 
2.3.2 Морфология

2.3.2.1 Склонение существительных в единственном и множественном числе. Определенный/неопределенный/нулевой артикль

2.3.2.2 Управление глаголов. Предлоги, требующие Akkusativ, Dativ, Akkusativ и Dativ

2.3.2.3 Глаголы в наиболее употребительных временны́х формах действительного и страдательного залогов в изъявительном наклонении: Präsens, Perfekt, Futurum, Präteritum.

Спряжение различных типов глаголов в Präsens, Präteritum; эквиваленты модальных глаголов: haben/sein + zu + Infinitiv

2.3.2.4 Склонение прилагательных

2.3.2.5 Степени сравнения прилагательных и наречий

2.3.2.6 Числительные (количественные, порядковые)

2.3.2.7 Местоимения: личные, притяжательные, указательные, неопределенные, неопределенно-личные (man)

2.3.2.8 Употребление Konjunktiv для выражения нереального желания (условия)

2.3.2.9 Согласование времен. Plusquamperfekt при согласовании времен

2.3.2.10 Возвратные глаголы в основных временны́х формах: Präsens, Perfekt, Futur, Präteritum (sich waschen)

2.3.2.11 Повелительное наклонение глаголов

2.3.2.12 Модальные глаголы wollen, können, műssen, sollen

2.3.2.13 Местоименные наречия (worüber, darüber, womit, damit и др.)
2.3.3 Фонетическая сторона речи

Адекватное произношение и различение на слух всех звуков немецкого языка; соблюдение правильного ударения в словах и фразах; членение предложений на смысловые группы; соблюдение правильной интонации в различных типах предложений, в том числе применительно к новому языковому материалу

РАЗДЕЛ III ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ АБИТУРИЕНТОВ

ПЕРЕЧЕНЬ ПРОВЕРЯЕМЫХ ЭЛЕМЕНТОВ СОДЕРЖАНИЯ В ХОДЕ ВСТУПИТЕЛЬНОГО ИСПЫТАНИЯ
1. Абитуриент должен знать:

1.1 языковой лексический материал:
1.1.1значения лексических единиц, связанных с изученной тематикой и соответствующими ситуациями общения (см. подраздел «Предметное содержание речи»);

1.1.2 значения оценочной лексики;

1.1.3  значения идиоматической лексики в рамках изученных тем;

1.1.4 значения реплик-клише речевого этикета, отражающих особенности культуры страны/стран изучаемого языка.

1.2 языковой грамматический материал:
1.2.1значение изученных грамматических явлений (см. подраздел «Грамматическая сторона речи»);

1.2.2значение видо-временны́х форм глагола;

1.2.3 значение неличных и неопределенно-личных форм глагола;

1.2.4 значение глагольных форм условного наклонения;

1.2.5 значение косвенной речи/косвенного вопроса
1.2.6 значение согласования времен;

1.2.7 средства и способы выражения модальности;

1.2.8 средства и способы выражения условия;

1.2.9 средства и способы выражения предположения;

1.2.10 средства и способы выражения причины;

1.2.11 средства и способы выражения следствия;

1.2.12 средства и способы выражения побуждения к действию.

1.3 страноведческую информацию из аутентичных источников, сведения о стране/странах изучаемого языка:
1.3.1 сведения о культуре и науке;

1.3.2 сведения об исторических и современных реалиях;

1.3.3 сведения об общественных деятелях;

1.3.4 сведения о месте в мировом сообществе и мировой культуре;

1.3.5 сведения о взаимоотношениях с нашей страной;
1.4 языковые средства и правила речевого и неречевого поведения в соответствии со сферой общения и социальным статусом партнера.
2. Абитуриент должен уметь:

2.1 осуществлять коммуникацию на иностранном языке
2.1.1 Диалогическая речь в ситуациях официального и неофициального общения
2.1.1.1 Вести диалог этикетного характера

2.1.1.2 Вести диалог-расспрос

2.1.1.3 Вести диалог – побуждение к действию

2.1.1.4 Вести диалог – обмен информацией

2.1.1.5 Вести диалог – обсуждение проблем

2.1.1.6 Вести комбинированный диалог, включающий элементы разных типов диалогов.

2.1.1.7 Вести полилог, в том числе, в форме дискуссии, с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка

2.1.1.8 Запрашивать информацию и обмениваться ею

2.1.1.9  Высказывать и аргументировать свою точку зрения

2.1.1.10  Обращаться за разъяснениями, уточняя интересующую информацию

2.1.1.11  Инициировать, поддерживать и заканчивать диалог

2.1.1.12 Использовать оценочные суждения и эмоционально-оценочные средства, выражать эмоциональное отношение к высказанному/обсуждаемому/прочитанному/увиденному

2.1.1.13 Соблюдать речевые нормы и правила поведения, принятые в стране/странах изучаемого языка
2.1.2 Монологическая речь
2.1.2.1 Рассказывать, рассуждать в рамках изученной тематики и проблематики, приводя примеры, аргументы

2.1.2.2 Описывать события, излагать факты

2.1.2.3 Создавать словесный социокультурный портрет своей и страны и стран/страны изучаемого языка

2.1.2.4 Подробно/кратко излагать прочитанное/прослушанное/увиденное

2.1.2.5 Высказывать и аргументировать свою точку зрения

2.1.2.6 Делать сообщения, в том числе связанные с тематикой выбранного профиля

2.1.2.7 Делать выводы

2.1.2.8 Оценивать факты/события современной жизни
2.2 Чтение
2.2.1 Читать аутентичные тексты различных стилей (публицистические, художественные, научно-популярные, прагматические) с использованием различных стратегий/видов чтения в соответствии с коммуникативной задачей

2.2.2 Использовать ознакомительное чтение в целях понимания основного содержания сообщений, интервью, репортажей, публикаций научно-познавательного характера, отрывков из произведений художественной литературы
2.2.3 Использовать просмотровое/поисковое чтение в целях извлечения необходимой/запрашиваемой информации из текста статьи, проспекта

2.2.4 Использовать изучающее чтение в целях полного понимания информации прагматических текстов, публикаций научно-познавательного характера, отрывков из произведений художественной литературы

2.2.5 Отделять главную информацию от второстепенной, выявлять наиболее значимые факты

2.2.6 Определять свое отношение к прочитанному

2.2.7 Определять временну́ю и причинно-следственную взаимосвязь событий, прогнозировать развитие/результат излагаемых фактов/событий, обобщать описываемые факты/явления
2.2.8 Определять замысел автора, оценивать важность/новизну информации, понимать смысл текста и его проблематику, используя элементы анализа текста
2.3  У абитуриентов должны быть сформированы следующие умения:

2.3.1 Социокультурные умения
2.3.1.1 Осуществлять межличностное и межкультурное общение с применением знаний о национально-культурных особенностях своей страны и страны/стран изучаемого языка, полученных на уроках иностранного языка
2.3.1.2  Использовать сведения, полученные в ходе изучения других предметов, для расширения своих социокультурных знаний и умений
2.3.1.3 Сравнивать факты родной культуры и культуры страны/стран изучаемого языка
2.3.1.4 Использовать языковые средства и правила речевого и неречевого поведения в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка
2.3.2 Компенсаторные умения
2.3.2.1 Пользоваться языковой и контекстуальной догадкой при чтении и аудировании
2.3.2.2 Прогнозировать содержание текста по заголовку/началу текста, использовать текстовые опоры различного рода (подзаголовки, таблицы, графики, шрифтовые выделения, комментарии, сноски)
2.3.2.3 Игнорировать лексические и смысловые трудности, не влияющие на понимание основного содержания текста
2.3.2.4 Использовать переспрос и словарные замены в процессе речевого общения

2.3.2.5 Использовать перифраз/толкование, синонимы, эквивалентные замены для дополнения, уточнения, пояснения мысли
РАЗДЕЛ IV
КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ ОТВЕТОВ НА ВСТУПИТЕЛЬНОМ ИСПЫТАНИИ
Структура вступительного испытания по иностранному языку

Вступительные испытания содержат письменную и устную части (максимальное количество баллов – 100), время подготовки – 1 час.

Письменная часть включает 2 раздела «Чтение» и  «Грамматика и лексика».

Раздел «Чтение» 

Задание №1 – установление соответствия между текстами A-D и заголовками 1-5.

Задание№2 – чтение текста и заполнение пропусков в тексте из предложенных вариантов.

Раздел «Грамматика и лексика» 

Задание №1 – чтение текстов с пропусками и преобразование указанных слов в правильную грамматическую форму, соответствующую содержанию текста. 
Задание №2 – чтение текста с пропусками и заполнить их правильными ответами, предложенными после текста.

Устная часть вступительных профессиональных испытаний по иностранному языку включает в себя следующие задания:

Задание №1 – прочитать вслух небольшого текста научно-популярного характера. Время на подготовку 3 минуты.

Задание №2 – ознакомиться с рекламным объявлением и задать пять вопросов на основе ключевых слов. Время на подготовку 3 минуты.

Задание №3 – выбрать одну из представленных фотографий и описать её на основе плана. Время на подготовку 3 минуты.

Критерии оценивания выполнения заданий письменной части
(максимум 70 баллов за весь раздел)
Раздел «Чтение» 

Задание №1 – максимальное количество баллов – 10, каждый правильный ответ оценивается в 2 балла. 

Задание №2 – максимальное количество баллов – 20, каждый правильный ответ оценивается в 2 балла. 

Раздел «Грамматика и лексика» 

Задание №1 максимальное количество баллов – 20, каждый правильный ответ оценивается в 1 балл.

Задание №2 – максимальное количество баллов – 20, каждый правильный ответ оценивается в 2 балла.
Критерии оценивания выполнения заданий устной части 

(максимум 30 баллов за весь раздел)

Задание 1 (Чтение текста вслух) – максимум 10 балл

	
	8-10
	0-7

	Фонетическая сторона речи
	Речь воспринимается легко: необоснованные паузы отсутствуют; фразовое ударение и интонационные контуры, произношение слов без нарушений нормы: допускается не более пяти фонетических ошибок, в том числе одна-две ошибки, искажающие смысл
	Речь воспринимается с трудом из-за большого количества неестественных пауз, запинок, неверной расстановки ударений и ошибок в произношении слов, ИЛИ сделано более пяти фонетических ошибок, ИЛИ сделано три и более фонетические ошибки, искажающие смысл


Задание 2 (максимум – 10 баллов). Оценивается отдельно каждый из пяти задаваемых вопросов (2 балла).
	
	8-10
	0-7

	Вопросы 1-5
	Вопрос по содержанию отвечает поставленной задаче; имеет правильную грамматическую форму прямого вопроса; возможные фонетические и лексические погрешности не затрудняют восприятия
	Вопрос не задан, или заданный вопрос по содержанию не отвечает поставленной задаче, И/ИЛИ не имеет правильной грамматической формы прямого вопроса, И/ИЛИ фонетические и лексические ошибки препятствуют коммуникации


Задания 3 (описание фото) максимум – 10  баллов

	Баллы
	Решение коммуникативной задачи 

(содержание)
	Организация высказывания 
	Языковое оформление высказывания 

	8-10
	Коммуникативная задача выполнена полностью: содержание полно, точно и развернуто отражает все аспекты, указанные в задании 

(12-15 фраз)
	
	

	7-5
	Коммуникативная задача выполнена частично: один аспект  не раскрыт   (остальные раскрыты полно), ИЛИ один-два раскрыты неполно 

(9-11 фраз) 

	Высказывание логично и имеет завершённый характер; имеются вступительная и заключительная фразы, соответствующие теме. Средства логической связи используются правильно
	Используемый словарный запас, грамматические структуры, фонетическое оформление высказывания соответствуют поставленной задаче (допускается не более двух негрубых лексико- грамматических ошибок И/ИЛИ не более двух негрубых фонетических ошибок)

	4-1
	Коммуникативная задача выполнена не полностью: два аспекта не раскрыты (остальные раскрыты полно), ИЛИ все аспекты раскрыты неполно 

(6-8 фраз)

	Высказывание в основном логично и имеет  достаточно завершённый характер; НО отсутствует вступительная И/ИЛИ  заключительная фраза, И/ИЛИ средства логической связи используются недостаточно
	Используемый словарный запас, грамматические структуры, фонетическое оформление высказывания в основном соответствуют поставленной задаче (допускается не более четырех   лексико- грамматических ошибок (из них не более двух грубых) И/ИЛИ не более четырех фонетических ошибок(из них не более двух грубых)

	0
	Коммуникативная задача выполнена менее чем на 50%: три и более аспекта содержания не раскрыты (5 и менее фраз)

	Высказывание нелогично И/ИЛИ  не имеет завершённого характера,  вступительная и заключительная фразы отсутствуют, средства логической связи практически не используются
	Понимание высказывания затруднено из-за многочисленных лексико-грамматических и фонетических ошибок (пять и более лексико-грамматических ошибок И/ИЛИ пять и более фонетических ошибок) ИЛИ более двух грубых ошибок
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